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See the notice on TED website

554752-2026 - Nadmetanje
Njemačka – Građevinski radovi na sportskim objektima – Wiederaufbau Thermalbad in Sinzig / 
Bad Bodendorf - Los 3 Edelstahlbecken
OJ S 153/2026 11/08/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Radovi

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: Stadt Sinzig - Auftraggeber
E-pošta: wiederaufbau@gewi-sinzig.de
Pravni oblik kupca: Tijelo koje se uređuje javnim pravom, koje nadzire lokalno tijelo
Djelatnost javnog naručitelja: Opće javne usluge

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: Wiederaufbau Thermalbad in Sinzig / Bad Bodendorf - Los 3 Edelstahlbecken
Opis: Auftraggeberin der ausgeschriebenen Baumaßnahme ist die Stadt Sinzig. Die 
Gesamtmaßnahme umfasst den Wiederaufbau des Thermalbad, am Kurgarten 1 in Sinzig / 
Bad Bodendorf als Folge der Flutkatastrophe im Juli 2021. Die damaligen 
Hochwasserereignisse führten zu erheblichen Schäden an dem Thermalbad, den 
Hauptgebäuden, Schwimmbädern und Außenanlagen. Der Abbruch ist durchgeführt. Details 
siehe LV
Identifikacijska oznaka postupka: e9f05961-4dcf-4290-b9c7-3dbada0307e3
Vrsta postupka: Otvoren
Postupak je ubrzan: ne

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Radovi
Glavna klasifikacija (cpv): 45212200 Građevinski radovi na sportskim objektima
Dodatna klasifikacija (cpv): 45212212 Građevinski radovi na plivačkom bazenu

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: Am Kurgarten 1  
Grad: Sinzig
Poštanski broj: 53489
Zemlja – podregija (NUTS): Ahrweiler (DEB12)
Zemlja: Njemačka

2.1.4.  Opće informacije
Pravna osnova: 
Direktiva 2014/24/EU
vob-a-eu - offenes Verfahren gemäß § 3 Nr.1 VOB/A EU

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Obavijest

https://ted.europa.eu/hr/notice/-/detail/554752-2026
mailto:wiederaufbau@gewi-sinzig.de
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Korupcija: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e VOB/A EU, §§ 19 Abs. 1, 
15 Abs. 5 MiLoG, § 21 Abs. 1 AentG, § 21 SchwarzArbG, § 98c AufenthG bzw. §§ 123, 124 
GWB ist der Angebotsvordruck entsprechend auszufüllen. Liegen Ausschlussgründe vor, ist 
ein gesondertes Schreiben einzureichen, in dem die konkret vorliegenden Ausschlussgründe 
und die jeweils gemäß § 6f VOB/A EU ergriffenen Selbstreinigungsmaßnahmen dargestellt 
werden.
Prijevara: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e VOB/A EU, §§ 19 Abs. 1, 
15 Abs. 5 MiLoG, § 21 Abs. 1 AentG, § 21 SchwarzArbG, § 98c AufenthG bzw. §§ 123, 124 
GWB ist der Angebotsvordruck entsprechend auszufüllen. Liegen Ausschlussgründe vor, ist 
ein gesondertes Schreiben einzureichen, in dem die konkret vorliegenden Ausschlussgründe 
und die jeweils gemäß § 6f VOB/A EU ergriffenen Selbstreinigungsmaßnahmen dargestellt 
werden.
Pranje novca ili financiranje terorizma: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 
6e VOB/A EU, §§ 19 Abs. 1, 15 Abs. 5 MiLoG, § 21 Abs. 1 AentG, § 21 SchwarzArbG, § 98c 
AufenthG bzw. §§ 123, 124 GWB ist der Angebotsvordruck entsprechend auszufüllen. Liegen 
Ausschlussgründe vor, ist ein gesondertes Schreiben einzureichen, in dem die konkret 
vorliegenden Ausschlussgründe und die jeweils gemäß § 6f VOB/A EU ergriffenen 
Selbstreinigungsmaßnahmen dargestellt werden.
Dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 
6e VOB/A EU, §§ 19 Abs. 1, 15 Abs. 5 MiLoG, § 21 Abs. 1 AentG, § 21 SchwarzArbG, § 98c 
AufenthG bzw. §§ 123, 124 GWB ist der Angebotsvordruck entsprechend auszufüllen. Liegen 
Ausschlussgründe vor, ist ein gesondertes Schreiben einzureichen, in dem die konkret 
vorliegenden Ausschlussgründe und die jeweils gemäß § 6f VOB/A EU ergriffenen 
Selbstreinigungsmaßnahmen dargestellt werden.
Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 
6e VOB/A EU, §§ 19 Abs. 1, 15 Abs. 5 MiLoG, § 21 Abs. 1 AentG, § 21 SchwarzArbG, § 98c 
AufenthG bzw. §§ 123, 124 GWB ist der Angebotsvordruck entsprechend auszufüllen. Liegen 
Ausschlussgründe vor, ist ein gesondertes Schreiben einzureichen, in dem die konkret 
vorliegenden Ausschlussgründe und die jeweils gemäß § 6f VOB/A EU ergriffenen 
Selbstreinigungsmaßnahmen dargestellt werden.
Kršenje obveza u području prava o okolišu: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß § 6e VOB/A EU, §§ 19 Abs. 1, 15 Abs. 5 MiLoG, § 21 Abs. 1 AentG, § 21 
SchwarzArbG, § 98c AufenthG bzw. §§ 123, 124 GWB ist der Angebotsvordruck 
entsprechend auszufüllen. Liegen Ausschlussgründe vor, ist ein gesondertes Schreiben 
einzureichen, in dem die konkret vorliegenden Ausschlussgründe und die jeweils gemäß § 6f 
VOB/A EU ergriffenen Selbstreinigungsmaßnahmen dargestellt werden.
Kršenje obveza u području radnog prava: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß 
§ 6e VOB/A EU, §§ 19 Abs. 1, 15 Abs. 5 MiLoG, § 21 Abs. 1 AentG, § 21 SchwarzArbG, § 98c 
AufenthG bzw. §§ 123, 124 GWB ist der Angebotsvordruck entsprechend auszufüllen. Liegen 
Ausschlussgründe vor, ist ein gesondertes Schreiben einzureichen, in dem die konkret 
vorliegenden Ausschlussgründe und die jeweils gemäß § 6f VOB/A EU ergriffenen 
Selbstreinigungsmaßnahmen dargestellt werden.
Kršenje obveza u području socijalnog prava: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß § 6e VOB/A EU, §§ 19 Abs. 1, 15 Abs. 5 MiLoG, § 21 Abs. 1 AentG, § 21 
SchwarzArbG, § 98c AufenthG bzw. §§ 123, 124 GWB ist der Angebotsvordruck 
entsprechend auszufüllen. Liegen Ausschlussgründe vor, ist ein gesondertes Schreiben 
einzureichen, in dem die konkret vorliegenden Ausschlussgründe und die jeweils gemäß § 6f 
VOB/A EU ergriffenen Selbstreinigungsmaßnahmen dargestellt werden.
Sporazumi s drugim gospodarskim subjektima u cilju narušavanja tržišnog natjecanja: Zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e VOB/A EU, §§ 19 Abs. 1, 15 Abs. 5 
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MiLoG, § 21 Abs. 1 AentG, § 21 SchwarzArbG, § 98c AufenthG bzw. §§ 123, 124 GWB ist der 
Angebotsvordruck entsprechend auszufüllen. Liegen Ausschlussgründe vor, ist ein 
gesondertes Schreiben einzureichen, in dem die konkret vorliegenden Ausschlussgründe und 
die jeweils gemäß § 6f VOB/A EU ergriffenen Selbstreinigungsmaßnahmen dargestellt werden.
Teški poslovni prekršaj: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e VOB/A EU, 
§§ 19 Abs. 1, 15 Abs. 5 MiLoG, § 21 Abs. 1 AentG, § 21 SchwarzArbG, § 98c AufenthG bzw. 
§§ 123, 124 GWB ist der Angebotsvordruck entsprechend auszufüllen. Liegen 
Ausschlussgründe vor, ist ein gesondertes Schreiben einzureichen, in dem die konkret 
vorliegenden Ausschlussgründe und die jeweils gemäß § 6f VOB/A EU ergriffenen 
Selbstreinigungsmaßnahmen dargestellt werden.
Lažno prikazivanje, prikrivanje informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata ili 
prikupljanje povjerljivih informacija o ovom postupku: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e VOB/A EU, §§ 19 Abs. 1, 15 Abs. 5 MiLoG, § 21 Abs. 1 
AentG, § 21 SchwarzArbG, § 98c AufenthG bzw. §§ 123, 124 GWB ist der Angebotsvordruck 
entsprechend auszufüllen. Liegen Ausschlussgründe vor, ist ein gesondertes Schreiben 
einzureichen, in dem die konkret vorliegenden Ausschlussgründe und die jeweils gemäß § 6f 
VOB/A EU ergriffenen Selbstreinigungsmaßnahmen dargestellt werden.
Sukob interesa koji proizlazi iz sudjelovanja u postupku javne nabave: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e VOB/A EU, §§ 19 Abs. 1, 15 Abs. 5 MiLoG, § 21 Abs. 1 
AentG, § 21 SchwarzArbG, § 98c AufenthG bzw. §§ 123, 124 GWB ist der Angebotsvordruck 
entsprechend auszufüllen. Liegen Ausschlussgründe vor, ist ein gesondertes Schreiben 
einzureichen, in dem die konkret vorliegenden Ausschlussgründe und die jeweils gemäß § 6f 
VOB/A EU ergriffenen Selbstreinigungsmaßnahmen dargestellt werden.
Izravno ili neizravno sudjelovanje u pripremi ovog postupka javne nabave: Zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen gemäß § 6e VOB/A EU, §§ 19 Abs. 1, 15 Abs. 5 MiLoG, § 21 Abs. 1 
AentG, § 21 SchwarzArbG, § 98c AufenthG bzw. §§ 123, 124 GWB ist der Angebotsvordruck 
entsprechend auszufüllen. Liegen Ausschlussgründe vor, ist ein gesondertes Schreiben 
einzureichen, in dem die konkret vorliegenden Ausschlussgründe und die jeweils gemäß § 6f 
VOB/A EU ergriffenen Selbstreinigungsmaßnahmen dargestellt werden.
Prijevremeni raskid, naknada štete ili druge usporedive sankcije: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e VOB/A EU, §§ 19 Abs. 1, 15 Abs. 5 MiLoG, § 21 Abs. 1 
AentG, § 21 SchwarzArbG, § 98c AufenthG bzw. §§ 123, 124 GWB ist der Angebotsvordruck 
entsprechend auszufüllen. Liegen Ausschlussgründe vor, ist ein gesondertes Schreiben 
einzureichen, in dem die konkret vorliegenden Ausschlussgründe und die jeweils gemäß § 6f 
VOB/A EU ergriffenen Selbstreinigungsmaßnahmen dargestellt werden.
Kršenje obveza utvrđenih na temelju isključivo nacionalnih osnova za isključenje: Zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e VOB/A EU, §§ 19 Abs. 1, 15 Abs. 5 
MiLoG, § 21 Abs. 1 AentG, § 21 SchwarzArbG, § 98c AufenthG bzw. §§ 123, 124 GWB ist der 
Angebotsvordruck entsprechend auszufüllen. Liegen Ausschlussgründe vor, ist ein 
gesondertes Schreiben einzureichen, in dem die konkret vorliegenden Ausschlussgründe und 
die jeweils gemäß § 6f VOB/A EU ergriffenen Selbstreinigungsmaßnahmen dargestellt werden.
Kršenje obveze plaćanja doprinosa za socijalno osiguranje: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e VOB/A EU, §§ 19 Abs. 1, 15 Abs. 5 MiLoG, § 21 Abs. 1 
AentG, § 21 SchwarzArbG, § 98c AufenthG bzw. §§ 123, 124 GWB ist der Angebotsvordruck 
entsprechend auszufüllen. Liegen Ausschlussgründe vor, ist ein gesondertes Schreiben 
einzureichen, in dem die konkret vorliegenden Ausschlussgründe und die jeweils gemäß § 6f 
VOB/A EU ergriffenen Selbstreinigungsmaßnahmen dargestellt werden.
Kršenje obveze plaćanja poreza: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e 
VOB/A EU, §§ 19 Abs. 1, 15 Abs. 5 MiLoG, § 21 Abs. 1 AentG, § 21 SchwarzArbG, § 98c 
AufenthG bzw. §§ 123, 124 GWB ist der Angebotsvordruck entsprechend auszufüllen. Liegen 
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Ausschlussgründe vor, ist ein gesondertes Schreiben einzureichen, in dem die konkret 
vorliegenden Ausschlussgründe und die jeweils gemäß § 6f VOB/A EU ergriffenen 
Selbstreinigungsmaßnahmen dargestellt werden.
Suspendirane poslovne aktivnosti: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e 
VOB/A EU, §§ 19 Abs. 1, 15 Abs. 5 MiLoG, § 21 Abs. 1 AentG, § 21 SchwarzArbG, § 98c 
AufenthG bzw. §§ 123, 124 GWB ist der Angebotsvordruck entsprechend auszufüllen. Liegen 
Ausschlussgründe vor, ist ein gesondertes Schreiben einzureichen, in dem die konkret 
vorliegenden Ausschlussgründe und die jeweils gemäß § 6f VOB/A EU ergriffenen 
Selbstreinigungsmaßnahmen dargestellt werden.
Nesolventnost: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e VOB/A EU, §§ 19 
Abs. 1, 15 Abs. 5 MiLoG, § 21 Abs. 1 AentG, § 21 SchwarzArbG, § 98c AufenthG bzw. §§ 
123, 124 GWB ist der Angebotsvordruck entsprechend auszufüllen. Liegen Ausschlussgründe 
vor, ist ein gesondertes Schreiben einzureichen, in dem die konkret vorliegenden 
Ausschlussgründe und die jeweils gemäß § 6f VOB/A EU ergriffenen 
Selbstreinigungsmaßnahmen dargestellt werden.
Imovinom subjekta upravlja stečajni upravitelj: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß § 6e VOB/A EU, §§ 19 Abs. 1, 15 Abs. 5 MiLoG, § 21 Abs. 1 AentG, § 21 
SchwarzArbG, § 98c AufenthG bzw. §§ 123, 124 GWB ist der Angebotsvordruck 
entsprechend auszufüllen. Liegen Ausschlussgründe vor, ist ein gesondertes Schreiben 
einzureichen, in dem die konkret vorliegenden Ausschlussgründe und die jeweils gemäß § 6f 
VOB/A EU ergriffenen Selbstreinigungsmaßnahmen dargestellt werden.
Situacije istovrsne stečaju prema nacionalnim zakonima: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e VOB/A EU, §§ 19 Abs. 1, 15 Abs. 5 MiLoG, § 21 Abs. 1 
AentG, § 21 SchwarzArbG, § 98c AufenthG bzw. §§ 123, 124 GWB ist der Angebotsvordruck 
entsprechend auszufüllen. Liegen Ausschlussgründe vor, ist ein gesondertes Schreiben 
einzureichen, in dem die konkret vorliegenden Ausschlussgründe und die jeweils gemäß § 6f 
VOB/A EU ergriffenen Selbstreinigungsmaßnahmen dargestellt werden.
Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima: Zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e VOB/A EU, §§ 19 Abs. 1, 15 Abs. 5 
MiLoG, § 21 Abs. 1 AentG, § 21 SchwarzArbG, § 98c AufenthG bzw. §§ 123, 124 GWB ist der 
Angebotsvordruck entsprechend auszufüllen. Liegen Ausschlussgründe vor, ist ein 
gesondertes Schreiben einzureichen, in dem die konkret vorliegenden Ausschlussgründe und 
die jeweils gemäß § 6f VOB/A EU ergriffenen Selbstreinigungsmaßnahmen dargestellt werden.

5. Grupa

5.1.  Grupa: LOT-0001
Naslov: Wiederaufbau Thermalbad in Sinzig / Bad Bodendorf - Los 3 Neubau Edelstahlbecken
Opis: Vergeben werden in Los 3 Leistungen von Edelstahlbecken für das Thermalbad gemäß 
LV. Eine ausführliche Leistungsbeschreibung ist dem LV zu entnehmen.
Interna identifikacijska oznaka: LOT-0001 12-03.1

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Radovi
Glavna klasifikacija (cpv): 45212200 Građevinski radovi na sportskim objektima
Dodatna klasifikacija (cpv): 45212212 Građevinski radovi na plivačkom bazenu

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: Am Kurgarten 1  
Grad: Sinzig
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Poštanski broj: 53489
Zemlja – podregija (NUTS): Ahrweiler (DEB12)
Zemlja: Njemačka

5.1.3.  Očekivano trajanje
Datum početka: 15/03/2027
Trajanje: 6 Mjeseci

5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): da
Ova javna nabava prikladna je i za mala i srednja poduzeća (MSP-ovi): ne

5.1.7.  Strateška nabava
Cilj strateške nabave: Nema strateške nabave

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Upis u trgovački registar
Opis kriterija odabira: Die Auftraggeberin prüft, ob bei dem Bewerber die Befähigung und die 
Erlaubnis zur Berufsausübung vorliegen. Zum Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung müssen Einzelbewerber sowie alle Mitglieder einer Bewerbergemeinschaft 
die Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister des Staats nachweisen, in dem sie 
niedergelassen sind. Der Nachweis erfolgt durch Eintragung im Angebotsvordruck. Besteht im 
Niederlassungsstaat des Bewerbers keine Verpflichtung zur Eintragung in einem Berufs- oder 
Handelsregister ist im gleichen Vordruck zu erklären, dass der Beruf gleichwohl in erlaubter 
Weise ausgeübt wird.

Kriterij: Reference na određene radove
Opis kriterija odabira: Der Bieter hat im Folgenden mindestens 2 Unternehmensreferenzen 
anzugeben, aus denen sich ergibt, dass der Bieter in der Vergangenheit bereits nach Art, 
Komplexität und Umfang vergleichbare Aufträge erfolgreich durchgeführt hat. Gewertet 
werden Referenzen, bei denen die Leistungen in den letzten 5 Jahren vollständig erbracht 
wurden und nachfolgende Anforderungen nachgewiesen werden: • Referenz muss ein 
öffentliches bzw. kommunales Schwimm -oder Thermalbad mit Edelstahlbeckenanlage 
nachweisen • das Becken in der Referenz ist nach Konstruktion und technischer Komplexität 
mit dem ausgeschriebenen Mehrzweckbecken vergleichbar, d. h. es weist insbesondere auf: 
eine Beckenkopfausbildung mit Überlaufrinne, Boden- und Seitenwandanschlüsse, 
Beckeneinbauten (z. B. Treppen, Einstiege, Trennwände oder Attraktionen), durchgängig 
rutschhemmende Bodenprägung bzw. geeignete rutschhemmende Oberflächen sowie eine 
statisch nachgewiesene Edelstahl-Seitenwandkonstruktion einschließlich Abstützung • die 
Beckenbauteile wurden werkseitig vorgefertigt. • die Leistung wurde vom 
Referenzauftraggeber abgenommen und/oder die hydraulische Funktion und/oder Dichtheit 
wurde nachgewiesen. • Das Auftragsvolumen der Referenz muss mindestens 800.000 € netto 
für die Herstellung und Montage eines Edelstahlbecken haben. • Für jede Referenz ist ein 
Referenzschreiben vorzulegen. • Die Mindestwasserfläche eines Mehrzweckbecken muss 
mind. 400 m² sein • Dabei ist mind. in einer Referenz nachzuweisen, das eine werkseitige 
Vorfertigung sowie Gesamtabwicklung des Referenzprojekt von Vorfertigungsbeginn bis 
Übergabe/Abnahme höchstens 12 Monaten betragen hat • Mindestens eine Referenz hat eine 
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hydraulische Auslegung einschließlich Überlaufrinnendimensionierung und Beckenverrohrung 
bis zur Übergabestelle sowie 3D-Strömungssiumaltionen als Nachweis.

Kriterij: Profesionalno osiguranje od rizika odštete
Opis kriterija odabira: Der Bieter muss zur Sicherung etwaiger Ersatzansprüche aus diesem 
Auftrag spätestens unverzüglich nach Zuschlagserteilung über eine Berufs- bzw. 
Betriebshaftpflichtversicherung verfügen, die über die gesamte Vertragslaufzeit aufrecht 
erhalten bleiben muss und die folgenden Anforderungen erfüllt: Deckungssumme dieser 
Versicherung beträgt je Schadensfall mindestens 3 Mio. Euro für Sach- und 
Personenschäden, sowie 3 Mio. Euro für Vermögensschäden. Die Maximierung der 
Ersatzleistung pro Versicherungsjahr beträgt mindestens das Zweifache der genannten 
Deckungssumme. Die Versicherung weist eine unbegrenzte Nachhaftungsfrist auf. Alternativ 
kann eine Eigenerklärung eingereicht werden, dass das Unternehmen derzeit noch nicht über 
eine Versicherung verfügt, diese aber im Auftragsfall abschließt. Eine 
Versicherungsbetätigung ist unaufgefordert nach Zuschlag oder vor Zuschlag auf gesonderte 
Anforderung des Auftraggebers einzureichen.

Kriterij: Specifični godišnji promet
Opis kriterija odabira: Angabe des Umsatzes des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, allgemein und soweit er Bauleistungen und andere 
Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss 
des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen.

Kriterij: Prosječna godišnja radna snaga
Opis kriterija odabira: Auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers sind nachzureichen 
(noch nicht mit dem Angebot): Erklärung zur Zahl der in den letzten 3 Jahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen, mit extra 
ausgewiesenem Leitungspersonal.

Kriterij: Upis u relevantni profesionalni registar
Opis kriterija odabira: Auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers sind nachzureichen 
(noch nicht mit dem Angebot): Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in 
der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer.

Kriterij: Ostali ekonomski ili financijski zahtjevi
Opis kriterija odabira: Auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers sind nachzureichen 
(noch nicht mit dem Angebot): Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, 
falls das Unternehmen beitragspflichtig ist. Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes 
bzw. Bescheinigung in Steuersachen, falls das Finanzamt eine solche Bescheinigung 
ausstellt. Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des zuständigen 
Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen.

Kriterij: Relevantne obrazovne i profesionalne kvalifikacije
Opis kriterija odabira: Der Bieter benennt mit dem Angebot die für die Ausführung des 
Auftrags vorgesehene Projektleitung (eine natürliche Person), eine stellvertretende 
Projektleitung sowie einen Bauleiter. Die benannten Personen sind im Auftragsfall tatsächlich 
einzusetzen. Das einzusetzende Personal hat dabei folgende Mindestanforderungen zu 
erfüllen: -Projektleiter und stellvertretender Projektleiter mit mind. 5 Jahren einschlägiger 
Berufserfahrung im Bau von Edelstahlschwimmbecken. Nachweise sind durch Vorlage eines 
Lebenslauf und zwei Referenzprojekten in den letzten 2 Jahren über den Bau und die 
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Montage von Edelstahlschwimmbecken vorzulegen -Bauleiter mit mind. 5 Jahren 
einschlägiger Berufserfahrung im Bau von Edelstahlschwimmbecken. Nachweise sind durch 
Vorlage eines Lebenslauf und zwei Referenzprojekten in den letzten 2 Jahren über den Bau 
und die Montage von Edelstahlschwimmbecken vorzulegen

Kriterij: Certifikati instituta za kontrolu kvalitete
Opis kriterija odabira: Nachfolgende Zertifikate/Befähigungen sind durch Vorlage der 
entsprechenden Zertifikate/Nachweise notwendig und nachzuweisen: -
Qualitätsmanagemenentsystem im Unternehmen durch Vorlage des Zertifikat über EN ISO 
9001:2015 mit zertifizierender Stelle, Registernummer und Gültigkeitsdauer -
Herstellerqualifikation / CE- Kennzeichnung für tragende Stahlbauteile durch Vorlage des 
Nachweis nach EN 1090-1 / EN 1090-2 -Erfüllung der umfassenden schweißtechnischen 
Qualitätsanforderungen durch Vorlage des Zertifikat EN ISO 3834-2 mit zertifizierender Stelle 
und Gültigkeitsdauer -Befähigung Betrieb, Schweißaufsicht und Schweißer sowie geeignet 
Schweißverfahren durch Vorlage der Nachweise nach EN ISO 9606-1, DIN EN ISO 14731 
und EN ISO 15614-1 mit Gültigkeitsdauer -Rutschhemmung, Haarfangprüfung und 
Einfärbeverfahren durch Vorlage der Prüfgutachten nach DIN 51097, EN 13451-3 Abschnitt 
5.4 sowie Verfahrensnachweise

5.1.10.  Kriteriji za dodjelu
Kriterij: 
Vrsta: Cijena
Opis: Der Zuschlag erfolgt auf das Angebot zum günstigsten Preis. Maßgeblich ist die durch 
den Bieter im Leistungsverzeichnis angegebene Gesamtsumme.

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: njemački
Adresa dokumentacije o nabavi: https://www.subreport.de/E11647747

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno
Adresa za podnošenje: https://www.subreport.de/E11647747
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: njemački
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Ponuditelji mogu podnijeti više od jedne ponude: Nije dopušteno
Rok za zaprimanje ponuda: 09/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 60 Dani
Informacije koje se mogu dopuniti nakon roka za podnošenje: 
Ovisno o volji kupca, svi nedostajući dokumenti povezani s ponuditeljem mogu se dostaviti 
kasnije.
Dodatne informacije: Die Vergabestelle behält sich vor, fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise nachzufordern. Ein Anspruch der Bieter auf 
Nachforderung besteht nicht.
Informacije o javnom otvaranju: 
Datum otvaranja: 09/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Uvjeti ugovora: 

https://www.subreport.de/E11647747
https://www.subreport.de/E11647747
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Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Elektroničko izdavanje računa: Obvezno
Naručivanje će biti elektroničko: ne
Plaćanje će biti elektroničko: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Vergabekammer Rheinland- Pfalz
Informacije o rokovima za preispitivanje: Es wird auf § 160 GWB mit folgendem Wortlaut 
verwiesen: (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach §135 Absatz 1 Nummer 2 
GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organizacija koja obrađuje ponude: Stadt Sinzig - Koordiniert durch GEWI GmbH

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Službeno ime: Stadt Sinzig - Koordiniert durch GEWI GmbH
Registracijski broj: Berichtseinheit-ID 00012248
Poštanska adresa: Barbarossastr. 36a
Grad: Sinzig
Poštanski broj: 53489
Zemlja – podregija (NUTS): Ahrweiler (DEB12)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: wiederaufbau@gewi-sinzig.de
Tel.: 0 15 1 7 23 23 02 2
Internet: https://www.gewi-sinzig.de
Uloge ove organizacije: 
Organizacija koja obrađuje ponude

8.1.  ORG-0002

mailto:wiederaufbau@gewi-sinzig.de
https://www.gewi-sinzig.de
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Službeno ime: Vergabekammer Rheinland- Pfalz
Registracijski broj: t:06131162234
Poštanska adresa: Stiftstraße 9
Grad: Mainz
Poštanski broj: 55116
Zemlja – podregija (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
Tel.: +496131162234
Faks: +496131162113
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)

8.1.  ORG-0003
Službeno ime: Stadt Sinzig - Auftraggeber
Registracijski broj: t:264240010
Poštanska adresa: Kirchplatz 5
Grad: Sinzig
Poštanski broj: 53489
Zemlja – podregija (NUTS): Ahrweiler (DEB12)
Zemlja: Njemačka
Kontaktna točka: GEWI GmbH
E-pošta: wiederaufbau@gewi-sinzig.de
Tel.: +49 15172323022
Internet: www.sinzig.de
Uloge ove organizacije: 
Kupac

8.1.  ORG-0004
Službeno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registracijski broj: 0204:994-DOEVD-83
Grad: Bonn
Poštanski broj: 53119
Zemlja – podregija (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Uloge ove organizacije: 
TED eSender

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: 9eb03439-d46a-43a8-92a3-ea6f9522ceb0  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Podvrsta obavijesti: 16
Datum slanja obavijesti: 08/08/2026 10:53:50 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: njemački

mailto:vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
mailto:wiederaufbau@gewi-sinzig.de
http://www.sinzig.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Broj objave obavijesti: 554752-2026
Broj izdanja SL S-a: 153/2026
Datum objave: 11/08/2026
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